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Z A K O N  

O POTVRĐIVANJU SPORAZUMA IZMEĐU VLADE 
REPUBLIKE SRBIJE I VLADE MONGOLIJE O 
UZAJAMNOM UKIDANJU VIZA ZA NOSIOCE 

DIPLOMATSKIH I SLUŽBENIH PASOŠA 

Član 1. 

Potvrđuje se Sporazum između Vlade Republike Srbije i Vlade Mongolije o 
uzajamnom ukidanju viza za nosioce diplomatskih i službenih pasoša, koji je 
potpisan u Njujorku, 26. septembra 2025. godine, u originalu na srpskom, 
mongolskom i engleskom jeziku. 

Član 2. 

Tekst Sporazuma između Vlade Republike Srbije i Vlade Mongolije o 
uzajamnom ukidanju viza za nosioce diplomatskih i službenih pasoša u originalu na 
srpskom jeziku glasi: 
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SPORAZUM 

IZMEĐU VLADE REPUBLIKE SRBIJE I 

VLADE MONGOLIJE  

 O UZAJAMNOM UKIDANJU VIZA ZA NOSIOCE 
DIPLOMATSKIH I 

 SLUŽBENIH PASOŠA 

 

 

 

Vlada Republike Srbije i Vlada Mongolije (u daljem tekstu pojedinačno: „Strana”, a 
zajedno „Strane”) 

U želji da unaprede svoje bilateralne odnose i u cilju olakšavanja putovanja svojih 
državljana, nosilaca diplomatskih ili službenih pasoša, 

Postigle su sledeći sporazum: 

Član 1.  

Državljani države svake Strane, nosioci važećih diplomatskih ili službenih 
pasoša, oslobođeni su obaveze pribavljanja viza za ulazak, tranzit i boravak na 
teritoriji države druge Strane u periodu do 90 (devedeset) dana, u bilo kom periodu 
od 180 (sto osamdeset) dana, računajući od dana prvog ulaska, pod uslovom da se 
ne zaposle, bilo da je u pitanju samozapošljavanje ili bilo koja druga privatna plaćena 
delatnost na teritoriji države druge Strane. 

Član 2.  

Državljani države svake Strane, nosioci važećeg diplomatskog ili službenog 
pasoša, koji su članovi osoblja diplomatskog ili konzularnog predstavništva na 
teritoriji države druge Strane, kao i članovi njihovih porodica koji žive sa njima, 
moraju posedovati vizu države prijema pri prvom ulasku radi preuzimanja dužnosti, a 
nakon toga imaju pravo da ponovo uđu, izađu, tranzitiraju ili borave na teritoriji druge 
Strane tokom celokupnog trajanja njihovog službenog mandata.  

Član 3. 

Državljani države svake Strane, nosioci važećeg diplomatskog ili službenog 
pasoša, prelaziće granicu samo na graničnim prelazima otvorenim za međunarodni 
saobraćaj. 

Državljani države svake Strane, nosioci važećeg diplomatskog ili službenog 
pasoša, tokom boravka na teritoriji države druge Strane dužni su da poštuju zakone i 
propise koji važe na teritoriji države te Strane. 

Član 4 

Ovaj sporazum ne uskraćuje pravo nadležnim organima svake Strane da 
uskrate ulazak ili boravak državljaninu države druge Strane, nosiocu važećeg 
diplomatskog, službenog ili zvaničnog pasoša, ne navodeći razloge za njihovu 
odluku, pod uslovom da se smatra nepoželjnom osobom.  

Član 5. 

Strane će razmeniti diplomatskim putem uzorke svojih važećih diplomatskih ili 
službenih pasoša, kao i sve informacije vezane za njihovu upotrebu, najkasnije 30 
(trideset) dana pre dana stupanja na snagu ovog sporazuma. 
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Ako se uvedu novi pasoši ili ukoliko se postojeći izmene, svaka Strana će 
odmah obavestiti drugu Stranu i razmeniti njihove uzorke diplomatskim putem, pre 
njihovog zvaničnog uvođenja. 

Član 6. 

Svaki spor koji nastane u vezi sa tumačenjem ili sprovođenjem ovog 
sporazuma rešavaće se diplomatskim putem.  

Član 7. 

Svaka Strana može privremeno da obustavi primenu ovog sporazuma 
delimično ili u celini iz razloga nacionalne bezbednosti, javnog reda ili javnog 
zdravlja. Takva obustava stupa na snagu odmah nakon što druga Strana bude 
obaveštena, diplomatskim putem. Svaka Strana postupa na isti način u slučaju 
prestanka obustave. Obustava primene ovog sporazuma neće uticati na prava 
državljana koji su već ušli na teritoriju druge Strane pre obustave.  

Član 8. 

Svaka Strana može zahtevati, diplomatskim putem, u pisanom obliku, izmene 
i dopune ovog sporazuma. Sve izmene i dopune koje Strane dogovore stupaju na 
snagu na način predviđen u članu 9. ovog sporazuma. 

Član 9. 

Ovaj sporazum se zaključuje na neodređeni period i stupa na snagu 
tridesetog (30-og) dana od dana prijema poslednjeg pisanog obaveštenja, 
diplomatskim putem, da su ispunjeni uslovi propisani njihovim nacionalnim 
zakonodavstvom za stupanje Sporazuma na snagu. 

 Svaka Strana može da otkaže ovaj sporazum u svako doba, obaveštavajući 
o tome drugu Stranu, diplomatskim putem. Važnost Sporazuma prestaje 
devedesetog (90-og) dana od datuma prijema obaveštenja o otkazivanju. 

Sačinjeno u Njujorku, dana 26. 9. 2025. godine, u dva originalna primerka, 
svaki na srpskom, mongolskom i engleskom jeziku, pri čemu su svi tekstovi jednako 
verodostojni. U slučaju različitog tumačenja, merodavan je tekst na engleskom 
jeziku. 

 

 

 

        ZA VLADU                                                                                     ZA VLADU 

REPUBLIKE SRBIJE                                                                        MONGOLIJE  
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Član 3. 

 Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom 
glasniku Republike Srbije – Međunarodni ugovori”. 
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OBRAZLOŽENJE 

 

 

 I. USTAVNI OSNOV  

 

Ustavni osnov za donošenje zakona o potvrđivanju Sporazuma između Vlade 
Republike Srbije i Vlade Mongolije o uzajamnom ukidanju viza za nosioce 
diplomatskih i službenih pasoša sadržan je u članu 99. stav 1. tačka 4. Ustava 
Republike Srbije, kojim je propisano da Narodna skupština potvrđuje međunarodne 
ugovore kada je zakonom predviđena obaveza njihovog potvrđivanja.  

 

II. RAZLOZI ZBOG KOJIH SE PREDLAŽE POTVRĐIVANJE SPORAZUMA 

 

Sporazum između Vlade Republike Srbije i Vlade Mongolije o uzajamnom 
ukidanju viza za nosioce diplomatskih i službenih pasoša, potpisan je u Njujorku 26. 
septembra 2025.godine. Ministar spoljnih poslova Marko Đurić je učestvovao na 80. 
zasedanju Generalne skupštine Ujedinjenih Nacija i prilikom bilateralnog susreta na 
marginama ovog zasedanja potpisan je predmetni sporazum. U ime Vlade Mongolije, 
Sporazum je potpisala ministarka spoljnih poslova Mongolije Batsetseg Batmunk.  

Bilateralni politički odnosi između Republike Srbije i Mongolije su dobri ali 
postoji potreba za njihovim unapređenjem. Diplomatski odnosi između bivše FNRJ i 
Mongolije uspostavljeni su 20. novembra 1956.godine. U 2026.godini se navršava 70 
godina od uspostavljanja diplomatskih odnosa. Mongolija promoviše otvorenu i 
nezavisnu spoljnu politiku, sa aktivnim i balansiranim nastupom na međunarodnom 
planu. Mongolija nije priznala jednostrano proglašenu nezavisnost tzv. ,,Kosova”. 
Postavljenje Mongolije po ovom pitanju je veoma osetljivo. Balansira između svojih 
najvećih partnera, Ruske Federacije i Kine, s jedne strane i tzv. trećeg suseda, 
Evropske unije, SAD i Japana, sa druge strane i nastoji da bude što manje vidljiva u 
vezi sa zahtevima za članstvo tzv. ,,Kosova” u međunarodnim organizacijama. 
Mongolija je bila uzdržana na glasanju o usvajanju Rezolucije ,,Međunarodni dan 
razmišljanja i sećanja na genocid u Srebrenici 1995. godine” u Generalnoj Skupštini 
Ujedinjenih Nacija 23. maja 2024. godine.  

Između dve zemlje je potpisan Sporazum o međusobnom ukidanju viza za 
sve vrste putnih isprava 8. novembra 2013. godine tokom posete tadašnjeg ministra 
inostranih poslova L. Bolda Republici Srbiji. Sporazum je otkazan sa naše strane i 
prestao je da važi 13. marta 2025. godine. Razlog otkazivanja je usklađivanje viznog 
režima Republike Srbije sa viznim režimom Evropske Unije. Naime, Mongolija se 
nalazi na tzv. „negativnoj (crnoj) šengenskoj” listi, tj. na listi država čiji državljani 
moraju posedovati vize prilikom prelaska spoljnih granica Evropske unije, koje su 
navedene u Aneksu I Uredbe Evropskog parlamenta i Saveta broj 1806/2018 od 14. 
novembra 2018. godine.  

Planom harmonizacije viznog režima Republike Srbije sa Evropskom unijom, 
predviđeno je da će se Republika Srbija uskladiti sa viznim režimom Evropske unije, 
najkasnije godinu dana pre pristupanja u odnosu na države Katar, Kuvajt, Oman, 
Mongoliju, Bahrein, Jamajku i Surinam. U toku 2024. godine, Republika Srbija je 
preduzela mere radi usklađivanja sa viznim režimom Evropske unije u odnosu Katar, 
Kuvajt, Oman i Mongoliju. Mongolija se nalazi na listi zemalja čijim se državljanima 
izdaju vize u elektronskom formatu (e-Viza) za kraći boravak u Republici Srbiji od 
aprila 2025. godine. Od Mongolije je takođe zatraženo da nakon prestanka važenja 
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Sporazuma iz 2013. godine omogući podnošenje e-Viza za državljane Republike 
Srbije. 

S obzirom da član 6. Uredbe Evropskog parlamenta i Saveta broj 1806/2018 
od 14. novembra 2018. godine predviđa da države članice Evropske unije mogu 
napraviti izuzetak u odnosu na državljane država sa tzv. „negativne (crne) šengenske 
liste” ukoliko poseduju posebnu vrstu putnih isprava, među kojima su i diplomatski i 
službeni pasoši, naša strana je 11. decembra 2024. godine inicirala pregovore za 
zaključivanje sporazuma između Vlade Republike Srbije i Vlade Mongolije o 
uzajamnom ukidanju viza za nosioce diplomatskih i službenih pasoša, posredstvom 
Ambasade Republike Srbije u Pekingu.  

          Sporazumom je predviđeno da će nosioci diplomatskih i službenih 
pasoša dve države biti oslobođeni obaveze pribavljanja viza za ulazak, tranzit i kraći 
boravak na teritoriji države druge strane u periodu do 90 dana, u bilo kom periodu od 
180 dana. Svaka strana može da otkaže boravak državljaninu druge Strane ako 
postoje opravdani razlozi predviđeni njenim zakonom. Takođe, svaka strana može da 
suspenduje Sporazum u celini ili delimično iz razloga javne bezbednosti, javnog reda 
i javnog zdravlja. 

         Potvrđivanje Sporazuma između Vlade Republike Srbije i Vlade 
Mongolije o uzajamnom ukidanju viza za nosioce diplomatskih i službenih pasoša 
doprineće razvijanju sveobuhvatnih bilateralnih odnosa. 

           

 

III. PROCENA POTREBNIH FINANSIJSKIH SREDSTAVA  

 

Za sprovođenje zakona o potvrđivanju Sporazuma između između Vlade 
Republike Srbije i Vlade Mongolije o uzajamnom ukidanju viza za nosioce 
diplomatskih i službenih pasoša nije potrebno obezbeđivanje sredstava u budžetu 
Republike Srbije.  

 

 

 


